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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА 
ДИСКУРСИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 
ЯК ПЕДАГОГІЧНОЇ ПРОБЛЕМИ

Для розроблення більш ефективної методики формування дискурсивної компетентності необ-
хідно спочатку уточнити її визначення. З огляду на те, що дискурсивна компетентність досі не має 
єдиного чіткого визначення, було запропонували і обґрунтували своє, проаналізувавши літературу 
з цього питання.

Мета дослідження полягала у виявленні сутності поняття «дискурсивна компетентність» на під-
ставі узагальнення науково-педагогічної літератури, з’ясуванні причин формування дискурсивної 
компетентності у здобувачів освіти базової середньої школи.

Автором кластеризовано матеріал стосовно дискурсивної компетентності і уточнено її визна-
чення, було визначено її риси – оволодіння жанровими стильовими особливостями різних дискур-
сивних жанрів, контекстуалізацію і уміння користуватися «комунікативними моделями», функціо-
нальність. Також було сформульовано п’ять основних аргументів формування дискурсивної компе-
тентності у здобувачів освіти базової середньої школи.

Звертаючись до праць сучасних науковців на тему дискурсу і дискурсивної компетентності, було 
застосовано метод кластеризації для визначення різних підходів до виокремлення компонентів ко-
мунікативної компетентності у працях різних науковців та визначення основних рис комунікативної 
компетентності, потім метод узагальнення для виявлення їхніх спільних тенденцій, індуктивний ме-
тод для визначення дискурсивної компетентності.

На думку науковців більшості науковців головною рисою дискурсивної компетентності є 
зв’язність мовлення, однак найпоширенішому із усіх дискурсів, усному дискурсу, притаманна 
незв’язність, ненормативний синтаксис, випадкові паузи й повтори, асиндетон, анаколуф. Таким чи-
ном, панівне дотепер визначення дискурсивної компетентності не сумісне з усним дискурсом.

Дискурсивна компетентність – це компетентність, що передбачає розуміння і використання 
вербальних і паравербальних знаків, характерних для того чи того дискурсивного жанра, а також 
застосування комунікативних стратегій, властивих комунікативній ситуації, знання та оперування 
екстралінгвістичним аспектом з метою творення власних висловлювань відповідно до дискурсивних 
жанрових особливостей.
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дагогіка
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Формування дискурсивноı̈ компетентності 
набирає все більшоı ̈ актуальності у здобува-
чів освіти базовоı ̈середньоı ̈школи у зв’язку з 
євроінтеграцією Украıн̈и. Відповідно до вимог 
НУШ, дискурсивнии аспект комунікативноı ̈
компетентності є необхідним для оволодіння 
[1]. Для того, щоб розробити більш ефективну 
методику для ıı̈ ̈формування, потрібно створи-
ти критеріı ̈ ıı̈ ̈ сформованості, а для цього на-
самперед потрібно знаити таке визначення, 
яке б відповідало усім дискурсивним жанрам і 
піджанрам, що зумовило необхідність звернен-
ня до визначення дискурсу, иого типологізаціı̈ 
та специфіки наирозповсюдженіших із жанрів. 
Дискурсивна компетентність є важливим ком-
понентом комунікативноı ̈компетенціı,̈ але на-
разі не існує єдиного чіткого визначення дис-
курсивноı ̈компетентності.

У ході написання статті було зроблено ог-
ляд робіт сучасних науковців, які давали різні 
визначення дискурсивноı̈ компетентності, за-
значаючи, що при цьому не існує одностаино-
сті поглядів на цю проблему. У своıх̈ наукових 
працях вони підходили з різних боків до ıı̈ ̈ви-
рішення, виділяючи різні риси дискурсивноı̈ 
компетентності. Зв’язність, логічність або ко-
герентність є наиголовнішою рисою дискур-
сивноı ̈компетентності на думку більшості на-
уковців, серед них – Н. Горбаченко, В. Захарова, 
М. Коза, Я. Кульбашна, Т. Литньова, Ю. Моико, 
О. Павленко. Було приинято рішення відмови-
тися від цієı ̈риси, проте зберегти рису оволо-
діння жанровими стильовими особливостями 
(Н. Горбаченко, Т. Литньова, Ю. Моико), рису во-
лодіння різними дискурсами або дискурсивними 
жанрами (М. Коза та Ю. Моико), рису  розумін-
ня контексту або контекстуалізація (Н. Гор-
баченко, М. Коза), рису уміння користуватися 
«комунікативними моделями», що притаманні 
мовцям, яку зазначала лише О. Осова.

До цього часу існували визначення дискур-
сивноı ̈компетентності, однак вони не були од-
ностаиними, і, як буде показано нижче, не мог-
ли поширюватися на усі дискурсивні жанри, 
що і зумовило мету дослідження. 

Мета дослідження полягала в кластериза-
ціı ̈ існуючого матеріалу, уточненні визначен-
ня дискурсивноı ̈компетентності та з’ясуванні 
причин формування дискурсивноı̈ компетент-
ності у здобувачів освіти базовоı ̈ середньоı ̈
школи.

Звертаючись до праць сучасних науковців 
на тему дискурсу і дискурсивноı ̈компетентно-
сті, було застосовано метод кластеризаціı ̈ для 
визначення різних підходів до виокремлення 

компонентів комунікативноı̈ компетентності 
у працях різних науковців та визначення ос-
новних рис комунікативноı̈ компетентності, 
потім метод узагальнення для виявлення ı̈хніх 
спільних тенденціи, індуктивнии метод для 
визначення дискурсивноı̈ компетентності.

Спочатку звернемося до визначення по-
нять «компетентності» и «компетенціı̈».  Як 
зазначає О. Павленко, компетентність – це 
«здатність до виконання будь-якоı ̈ діяльно-
сті, в тому числі мовноı»̈, а компетенція – це ıı̈ ̈
компонент [15]. Компетентність – це здатність 
і професіина якість «вирішувати поставлені 
завдання» [6].

У Законі Украıн̈и «Про освіту» компетент-
ність визначається як «динамічна комбінація 
знань, умінь, навичок, способів мислення, по-
глядів, цінностеи […] успішно соціалізуватися, 
провадити професіину та/або подальшу на-
вчальну діяльність [17].

Дискурс – це складна трикомпонентна си-
стема, яка поєднує мовну, комунікативну і ког-
нітивну складові [13]. Мовнии складник опису-
ється через мовнии аспект і позначає вербаль-
ні та паравербальні знаки. Комунікативнии 
складник відображає соціально-прагматичнии 
аспект, якии позначає фонові знання норм 
спілкування, знання про комунікантів, фонові 
знання [1], комунікативні цілі [9].

Когнітивнии складник, у свою чергу, роз-
глядає когнітивнии аспект, до якого відносить-
ся формування ідеи і переконань.

Від тексту дискурс вирізняється наявністю 
нелінгвістичних компонентів: зв’язок із кому-
нікативною ситуацією, інтенціями, мотивами 
комунікантів [8], умовами комунікаціı̈ [20]. На 
відміну від тексту, дискурс поєднує в собі ви-
словлювання з особливостями комунікативноı̈ 
ситуаціı ̈[13]. Г. Македон і В. Куліда зазначають, 
що дискурс передбачає «конструювання со-
ціальноı ̈ реальності» [11]. Під невербальним 
компонентом слід розуміти міміку, жести, інто-
націю, тембр, темп мовлення тощо.

З огляду на тип мовлення, дискурси бува-
ють усні та писемні. Піджанром писемного дис-
курсу є художньо-літературнии [8], а розмов-
нии дискурс має характеристики розмовного 
стилю мовлення та актуалізується здебільшо-
го в усному неформальному мовленні. З точки 
зору виробничих відносин, дискурси бувають 
інституціиними та неінституціиними [13]. 

У ході дослідження варто виокремити низ-
ку інших дискурсів – науковии, медичнии, юри-
дичнии, автомобільнии, екологічнии, філософ-
ськии, релігіинии, рекламнии, медіадискурс, 
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фотодискурс, дискурс кохання, смерті тощо. 
М. Коза виділяє ще інші дискурсивні жанри: 
«презентація […] теорема, доповідь, резюме, 
електроннии лист […]» [20].

Оскільки можна виокремити виробничу 
діяльність, то і дискурс цієı ̈діяльності обов’яз-
ково матиме своı ̈ особливості [24]. Кожному 
дискурсу притаманні своı ̈ лінгвістичні (вер-
бальні) та екстралінгвістичні (паравербальні) 
особливості, включаючи жести, міміку, темп 
мовлення, дискурсивні стратегіı̈ [16] (тобто 
стратегіı ̈ впливу на слухача чи співрозмовни-
ка із залученням особливих комунікативних 
та стилістничних засобів), фонові знання, сис-
теми цінностеи, поглядів і переконань, пресу-
позиціı,̈ стереотипи, упередження и конотаціı,̈ 
спільнии культурнии код і контекст, у рамках 
якого можуть існувати особливості конструю-
вання жартів, наявності табу. Одна і та сама 
подія може бути показана крізь призму профе-
сіиних, наукових, соціальних дискурсів, знань і 
світобачень, а також ідеологізована. Жанр дис-
курсу обирається залежно від комунікативноı ̈
ситуаціı ̈та мети» [14].

Оскільки, окрім мовноı ̈ складовоı ̈ дискур-
су, існує ще дві –  комунікативна і когнітив-
на, можна говорити про потребу формування 
умінь звертати більше уваги «на екстралінгві-
стичнии контекст»  [8] – разом з жестами, мі-
мікою, почуттями «іншоı̈ людини, яка має інші 
погляди, переконання» [25] і всім тим, що ми 
описали вище, – з урахуванням якого необхід-
но «сприимати і будувати цілісні дискурси» [8], 
зважаючи на комунікативну ситуацію і кон-
текст [4].

Варто зазначити, що дискурси (або жанри 
дискурсу) не існують у чистому вигляді, а мо-
жуть змішуватися і поєднуватися між собою, 
наприклад уснии дискурс з розмовним, науко-
вии з медичним, інституціині з неінституціи-
ними тощо.

У ході дослідження варто звернути увагу 
на розмовнии і уснии дискурс. Це допоможе 
точніше визначити суть дискурсивноı̈ ком-
петентності. У розмовному дискурсі реалізу-
ється розмовнии стиль мовлення при нефор-
мальному сімеиному, дружньому спілкуванні. 
Особливостями розмовного дискурсу є роз-
мовна, фамільярна, згрубіла лексика, обмеже-
нии самоконтроль при продукуванні вислов-
лювань, афективність тощо. Як було зазначе-
но вище, дискурси змішуються і проникають 
один в іншии, і, таким чином, розмовнии дис-
курс проникає в інші, проявлення чого мож-
на бачити в інтерв’ю політиків. Наприклад, 

Е. Макрон, мовленню якого притаманна лі-
тературність і вишуканість, в інтерв’ю Brut 
використовує розмовну, стилістично забарв-
лену лексику.

Розмовнии дискурс маиже завжди співіс-
нує з усним [22] (він також є присутнім у пи-
семному інтернет-спілкуванні, яке є поєднан-
ня рис усного і письмового мовлення). Однак 
жодною мірою не можна сказати, що уснии 
дискурс завжди співіснує із розмовним.

Усному дискурсу притаманна лініиність, 
тобто він розгортається у часі, із чого витіка-
ють иого особливості – «розірваність», функ-
ціонально необумовлені та випадкові паузи и 
повтори, вигуки и звуконаслідування. У фран-
цузькіи мові, наприклад, це відсутність першоı ̈
частки заперечення, ненатуральні та ненорма-
тивні синтаксичні конструкціı̈ [22], диверген-
ція, асиндетон, анаколуф. Дві останні синтак-
сичні конструкціı̈ будуть для нас вкраи важли-
вими для визначення основоположноı̈ сутності 
усного дискурсу та уточнення дискурсивноı̈ 
компетентності.

Дискурсивнии аналіз – це не тільки методи 
наукового підходу, а и педагогічні и дидактичні 
методи формування дискурсивноı ̈ компетен-
ціı.̈ У ході дискурсивного аналізу відбувається 
дослідження лінгвістичного компонента, иого  
функціи у контексті [24] та процесів «мовлен-
нєво-мисленнєвоı̈ діяльності» [10]. Наприклад, 
«спонукальні синтаксичні конструкціı̈», мета-
фори, «синонімічнии повтор», протиставлення 
та інші техніки аргументаціı ̈ [21].

Дискурсивнии аналіз у дидактиці перед-
бачає не лише вивчення наявних дискурсів ра-
зом з особливостями «функціонування мовних 
одиниць» [8], когнітивних та комунікативних 
рис [13], а и самостіине створення своı̈х дис-
курсів шляхом виділення окремих жанрів [3].

Закінчивши розгляд дискурсу, иого типо-
логізаціı,̈ варто переити до дискурсивноı ̈ком-
петентності.

Дискурсивну компетентність (compétence 
discursive) розглядають як компонент ко-
мунікативноı ̈ компетентності (compétence 
de communication). Такоı ̈ думки дотримуєть-
ся більшість сучасних науковців, серед яких 
Ю. Задунаиська [4], М. Коза [20], Ю. Моико [12], 
О. Осова [14], О. Павленко [15], О. Романюк [18].

Розбіжності ı̈хніх поглядів полягають у 
тому, що С. Данилюк [2], Ю. Моико [12], О. Ро-
манюк [18] і О. Павленко [15] вживають термін 
«комунікативна компетенція», О. Осова «дис-
курсивна компетенція». Ю. Задунаиська вико-
ристовує термін «іншомовна комунікативна 
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компетентність». Ю. Моико виділяє писемну 
комунікативну компетенцію.

На думку науковців, до комунікативноı̈ 
компетентності входять також інші складни-
ки. Серед них зазначимо такі: соціокультурна  
(С. Данилюк, М. Коза разом з С. Муаран, Ю. Мои-
ко, О. Романюк), дискурсивна компетентність 
(Ю. Задунаиська, М. Коза разом з С. Муаран, 
Ю. Моико, О. Романюк), стратегічна (С. Дани-
люк, Ю. Задунаиська, Ю. Моико, О. Романюк), 
лінгвістична (С. Данилюк, Ю. Задунаиська, 
М. Коза разом з С. Муаран, Ю. Моико), соціо-
лінгвістична (С. Данилюк, Ю. Задунаиська, 
О. Романюк). Референційну, прагматичну, ком-
пенсаторну, соціальну і граматичну виділяють 
лише по одному науковцю.

Як окрему незалежну компетентність виді-
ляють мультикультурну (Н. Іванець) [5], між-
культурну дискурсивну компетентність (Є. Ха-
чатрян) [19], іншомовну комунікативну компе-
тентність (Я. Кульбашна та В. Захарова) [7].

Логіка дослідження вимагає намітити наи-
важливіші підходи до визначення дискурсивноı̈ 
компетентності. Тут так само серед науковців 
немає одностаиності. Зв’язність, логічність або 
когерентність є наиголовнішою рисою дискур-
сивноı ̈компетентності на думку більшості нау-
ковців, серед них – Н. Горбаченко, В.В. Захарова, 
М. Коза, Я.В. Кульбашна, Т. Литньова, Ю. Моико, 
О. Павленко. Узагальнивши ıх̈ні думки, можна 
представити зв’язність дискурсивноı ̈ компе-
тентності як поєднання фрагментів речень, 
думок, поглядів у послідовне, зв’язане, логічне 
повідомлення, яке має цілісність форми, у тому 
числі стилістичну.

Попри те, що саме риса зв’язності є голов-
ною характеристикою комунікативноı ̈ ком-
петентності, ми не можемо з нею погодити-
ся. Досліджуючи уснии дискурсивнии жанр, 
можна діити висновку, що иого специфікою є 
як раз «розірваність», невмотивовані паузи, 
структурна неорганізованість, спонтанність, 
невпорядкованість, смислова і синтаксична 
незавершеність, «  […] свобода абсолютно до-
мінує над граматичністю» [26], застосування 
ненормативноı ̈ синтаксичноı ̈ конструкціı,̈ яка 
передбачає неузгодженість членів речення, що 
називається анаколуф [22]. Цікавим на нашу 
думку є те, що природність (натуральність) та 
аутентичність усного мовлення полягає як раз 
у частому порушенні природноı ̈(натуральноı)̈ 
для мови синтаксичноı̈ структури.

На нашу думку, аби виділити у дискурсивніи 
компетентності рису зв’язності, потрібно перш 
за все ıı̈ ̈більш точно окреслити, аби вона відпо-

відала усім дискурсам, проте це зробити буде 
складно, адже обов’язковою не буде не синтак-
сична зв’язність, не сполучникова кон’юнкція, 
не зв’язок з контекстом, не послідовність логіч-
ного зв’язку. Зв’язки в середині речень важливі-
ші, ніж зв’язності всередині абзаців [23].

Таким чином, усне мовлення не сумісне із 
рисою зв’язності и логічності дискурсивноı̈ 
компетентності, яка має описувати не лише 
письмо, а передусім навички и уміння пов’язані 
з говорінням.

Відкинувши наиголовнішу рису дискур-
сивноı ̈компетентності – рису зв’язності, звер-
немося до інших. Другою головною рисою дис-
курсивноı ̈ компетентності, яку виділяє дещо 
менше науковців (Н. Горбаченко, Т. Литньова, 
Ю. Моико) є оволодіння жанровими стильови-
ми особливостями, відповідність дискурсивно-
му жанру. Третьою рисою, котру виділяють та-
кож Н. Горбаченко, Т. Литньова, Ю. Моико, є ор-
ганізація тексту, створення дискурсу. «здат-
ність керувати мовленням» [1], [9].

Наступну рису дискурсивноı̈ компетент-
ності можна назвати як «функціональність», 
тобто дискурсивна компетентність є засобом 
і слугує чомусь більшому.  Т. Литньова зверта-
ється до «риторичноı ̈ефективності» [9], О. Пав-
ленко каже про переконливість промови [15]. 
Ю. Моико так само пише про побудову «рито-
ричних структур», а також про висловлення 
мовних інтенціи і змісту [12]. На нашу думку 
така функція перетинається із прагматичною 
компетенцією «(досягнення комунікативноı̈ 
мети)», яку вона теж виділяє. Наступною ха-
рактеристикою дискурсивноı ̈ компетентності 
є володіння різними дискурсами або дискурсив-
ними жанрами, цю характеристику виділяють 
М. Коза та Ю. Моико. Іншою рисою є розумін-
ня контексту або контекстуалізація, цю рису 
також виділяє два науковці – Н. Горбаченко, 
М. Коза. І лише О. Осова виділяє уміння кори-
стуватися «комунікативними моделями», що 
притаманні мовцям.

Отже, відмовившись від головноı ̈ риси 
комунікативноı̈ компетентності – риси зв’яз-
ності – ми можемо погодитися із рисою воло-
діння різними дискурсами або дискурсивни-
ми жанрами, оскільки здобувачам необхідно 
володіти декількома дискурсивними жанра-
ми. Контекстуалізацію, уміння користуватися 
«комунікативними моделями», рису «функ-
ціональності» також вважаємо необхідними 
компонентами для визначення дискурсивноı̈ 
компетентності, адже вони представляють не-
лінгвістичнии компонент дискурсу.
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Слідуючи логіці дослідження, варто сфор-
мулювати педагогічне обґрунтування роз-
витку дискурсивноı ̈ компетентності. Першии 
аргумент – це аргумент соціалізації, розвитку 
особистості. На початку статті ми зверталися 
до закону Украıн̈и «Про Освіту», де сформова-
на необхідність соціалізаціı.̈ Формування дис-
курсивноı ̈компетентності сприяє розвитку ко-
мунікативних стратегіи і таким чином робить 
можливою міжкультурну комунікацію, що 
дозволяє подорожувати, знаходити нових дру-
зів, розширювати знання і набиратися нового 
досвіду, співпрацювати з іноземними партне-
рами  [18]. Останнє набирає все більшоı ̈акту-
альності у зв’язку євроінтеграціı ̈Украıн̈и. Від-
повідно до вимог НУШ, дискурсивнии аспект 
комунікативноı ̈ компетентності є необхідним 
для оволодіння  [1]. Сформована дискурсивна 
компетентність також сприятиме академічніи 
мобільності. Знання екстралінгвістичних осо-
бливостеи, систем цінностеи, пресупозиціи, 
переконань, упередженнь, спільного для мов-
ців певного дискурсивного жанру культурного 
контексту сприятиме деідеологізаціı,̈ адаптаціı ̈
у «мультикультурному (…) середовищі» [5]. 

Другии аргумент – це аутентичність. Для 
легшоı ̈інтеграціı ̈іноземному та іно-культурно-
му соціумі, потрібно налагоджувати особистіс-
ні контакти, адаптуватися до звичаıв̈ і звичаıв̈ 
іншого мовного середовища. Тому слід імітува-
ти тои дискурс, що характернии повсякденно-
му мовленню більшості мовців, а саме уснии і 
розмовнии дискурсивні жанри. Уснии дискурс 
– це жива, аутентична мова, наповнена вели-
кою кількістю контекстів, які вислизають від 
здобувача, чия дискурсивна компетентність не 
була сформована повною мірою. До того ж, фор-
мальна [26] мова звичить холодно, недружньо, 
зверхньо, що заважає налагодженню взаємин.

На Танг, [26] пише, що розмовному мов-
ленню характерна простота форми і легкість 
мовлення. На нашу думку, саме розмовному 
мовленню з иого особливостями складніше 
навчати, оскільки це внутрішньомовні особли-
вості, вони зрідка універсальні для багатьох 
мов, тоді як формальне мовлення має більше 
схожості у різних мовах.

Третіи аргумент – відповідність індиві-
дуальності та особистості здобувача осві-
ти. Відповідно до гуманістичноı̈ парадигми, 
яку розробляли Ш. Амонашвілі, А. Макаренко, 
В. Сухомлинськии та інші педагоги, «інтереси, 
(…) індивідуально-психологічні особливості» 
є наивищою цінністю здобувача [19]. Якщо 
здобувачеві більш комфортно використовува-
ти тои чи іншии дискурсивнии жанр, то для 
спілкування іноземною мовою, так само як і 
рідною, иому потрібно передусім сформувати 
розмовнии, а не писемнии дискурс, інакше це 
не відповідатиме иого особистості, і він не змо-
же налагодити контакт саме з тим соціальним 
осередком, у якии він прагнув би потрапити.

Четвертии аргумент – аргумент активіза-
ції полягає в тому, що правильно сформована 
комунікативна компетентність (а разом із нею 
ıı̈ ̈ компонент – дискурсивна компетентність) 
сприяє закріпленню лексики, полегшує засво-
ıт̈и синтаксичні структури, здобути екстра-
лінгвістичні знання.

П’ятии аргумент – аргумент мотивації. 
Убачаючи в усному мовленні наибільшу ціль, 
здобувачі по мірі розвитку дискурсивноı̈ ком-
петентності, бачачи своı ̈ успіхи під час усного 
висловлювання, і взаємодіючи із носіями мови 
чи з викладачем, отримують бажання, активно 
рухатися вперед.

Отже, на підставі аналізу науковоı ̈ літера-
тури [1–5], [7–15], [18–26] з’ясовано, що дис-
курсивна компетентність – це компетентність, 
що передбачає розуміння і використання вер-
бальних і паравербальних знаків, характерних 
для того чи того дискурсивного жанра, а та-
кож застосування комунікативних стратегіи, 
властивих комунікативніи ситуаціı,̈ знання та 
оперування екстралінгвістичним аспектом з 
метою творення власних висловлювань відпо-
відно до дискурсивних жанрових особливос-
теи. Також було сформульовано п’ять основних 
аргументів формування дискурсивноı̈ компе-
тентності.

Таким чином, у ціи статі було досліджено 
матеріал стосовно дискурсивноı̈ компетентно-
сті і уточнено ı̈ı ̈визначення.
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23. Poláková L., Mıŕovský J., Zikánová S., Hajičová E. Discourse Relations and Connectives in Higher Text Structure. 
Dialogue & Discourse. Вип. 12 №2. 2021. DOI: https://doi.org/10.5210/dad.2021.201



45SCIENTIFIC NOTES OF THE PEDAGOGICAL DEPARTMENT_______________________________________ISSN 2074-8167

2022 Випуск/ Issue 51

24. Rakotonoelina F. Didactique, discours médiatiques et événements : développement d’une compétence 
pragmatique et d’une culture médiatique par l’analyse de l’actualité. Les carnets du Cendiscor. Вип. 13. 2017. 
DOI: https://doi.org/10.4000/cediscor.1012 URL: http://www.persee.fr/doc/igram_0222-9838_1986_
num_30_1_2123

25. Shevchenko Y., Moskalyova L., Kanarova O., Poznanska O. Development of a System for Improving Future 
Teachers’ Readiness for the Child’s Spiritual and Moral Development in a Cross-Cultural Space. Journal of History 
Culture and Art Research. Вип. 8(4). С. 251–261. 2019. DOI:http://dx.doi.org/10.7596/taksad.v8i4.2352

26. Tang N. Langage familier : tabou ou atout pour l’enseignement-apprentissage de l’oral du français en Chine ? 
Synergies Chine. №13. С. 103–116. 2018. https://ger lint.fr/Base/Chine13/tang.pdf

Стаття надіишла до редакціı ̈20.10.2022
Стаття рекомендована до друку 09.11.2022 

Adrian Margolin
PhD student of the Department of Educa on and Innova ve Pedagogy H.S. Skovoroda Kharkiv Na onal Pedagogical 
University Valen nivska street, 2, Kharkiv, Kharkiv region, 61168, Ukraine
e-mail: tourmente@ukr.net     ORCID ID: h ps://orcid.org/0000-0003-4974-349X

GENERAL CHARACTERISTICS OF DISCURSIVE COMPETENCE AS A PEDAGOGICAL PROBLEM

In order to develop a more effec ve forma on method of discursive competence, it is necessary to 
clarify its defini on first. Given the fact that discursive competence s ll does not have a single, clear defi-
ni on, it was proposed and substan ated by analyzing the literature on this issue.

The purpose of the study was to reveal the essence of the concept of “discursive competence” based 
on the generaliza on of scien fic and pedagogical literature, to find out the reasons for the forma on of 
discursive competence in basic secondary school students.

The author clustered the material related to discursive competence and clarified its defini on, its fea-
tures were determined – mastering the genre stylis c features of various discursive genres, contextualiza-

on and the ability to use “communica ve models”, func onality. Five main arguments for the forma on 
of discursive competence among basic secondary school students were also formulated.

Turning to the works of modern scien sts on the topic of discourse and discursive competence, the 
clustering method was used to determine different approaches to dis nguishing the components of com-
munica ve competence in the works of various scien sts and to determine the main features of commu-
nica ve competence, then the generaliza on method to iden fy their common tendencies, the induc ve 
method to determine the discursive competence.

According to most scien sts, the main feature of discursive competence is the coherence of speech, 
but the most common of all discourses, oral discourse, is characterized by incoherence, non-norma ve 
syntax, random pauses and repe ons, asyndeton, anacoluphe. Thus, the prevailing un l now defini on 
of discursive competence is not compa ble with oral discourse.

Discursive competence is competence that involves the understanding and use of verbal and para-
verbal signs characteris c of a par cular discursive genre, as well as the use of communica ve strategies 
inherent in the communica ve situa on, knowledge and opera on of the extralinguis c aspect in order to 
create one’s own statements in accordance with the discursive genre features.

Key words: discourse, discursive competence, spoken discourse, oral discourse, pedagogy.
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